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Installationsanleitung

1 Sicherheit

1.1 Bestimmungsgemäße
Verwendung

Bei unsachgemäßer oder nicht
bestimmungsgemäßer Verwen-
dung können Beeinträchtigun-
gen des Produkts und anderer
Sachwerte entstehen.

Das Produkt dient zur Steue-
rung Ihrer Heizungsanlage. Das
Wi-Fi Gateway wird über WLAN
mit Ihrem Router verbunden
und stellt eine Verbindung der
Heizungsanlage mit dem Inter-
net her.

Die bestimmungsgemäße Ver-
wendung beinhaltet:

– das Beachten der beiliegen-
den Betriebs-, Installations-
und Wartungsanleitungen des
Produkts sowie aller weiteren
Komponenten der Anlage

– die Installation und Montage
entsprechend der Produkt-
und Systemzulassung

– die Einhaltung aller in den
Anleitungen aufgeführten In-
spektions- und Wartungsbe-
dingungen.

Die bestimmungsgemäße Ver-
wendung umfasst außerdem
die Installation gemäß IP-
Schutzart.

Dieses Produkt kann von Kin-
dern ab 8 Jahren sowie von

Personen mit verringerten phy-
sischen, sensorischen oder
mentalen Fähigkeiten oder
Mangel an Erfahrung und Wis-
sen benutzt werden, wenn sie
beaufsichtigt oder bezüglich
des sicheren Gebrauchs des
Produktes unterwiesen wur-
den und die daraus resultieren-
den Gefahren verstehen. Kin-
der dürfen nicht mit dem Pro-
dukt spielen. Reinigung und Be-
nutzerwartung dürfen nicht von
Kindern ohne Beaufsichtigung
durchgeführt werden.

Das Produkt mit einem ande-
ren als dem mitgelieferten Netz-
teil oder dem Anschlusskabel
zum direkten Anschluss an den
Wärmeerzeuger zu verwenden
ist nicht bestimmungsgemäß.

Eine andere Verwendung als
die in der vorliegenden Anlei-
tung beschriebene oder eine
Verwendung, die über die hier
beschriebene hinausgeht, gilt
als nicht bestimmungsgemäß.
Nicht bestimmungsgemäß ist
auch jede unmittelbare kom-
merzielle und industrielle Ver-
wendung.
Achtung!
Jede missbräuchliche Verwen-
dung ist untersagt.
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1.2 Gefahr durch
Fehlbedienung

Durch Fehlbedienung können
Sie sich selbst und andere ge-
fährden und Sachschäden ver-
ursachen.
▶ Lesen Sie die vorliegende An-

leitung und alle mitgeltenden
Unterlagen sorgfältig durch,
insb. das Kapitel „Sicherheit“
und die Warnhinweise.

▶ Führen Sie als Betreiber nur
diejenigen Tätigkeiten durch,
zu denen die vorliegende An-
leitung anleitet, und die nicht

mit dem Symbol gekenn-
zeichnet sind.

1.3 Sicherheitshinweise
Netzteil

Bedingung: Das Produkt wird
mit dem mitgelieferten Netzteil
installiert.

▶ Verwenden Sie das Netzteil
nur in Innenräumen.

▶ Betreiben Sie das Netzteil
nicht in Feuchtbereichen oder
im Regen.

▶ Wenn das Netzteil sichtbare
Schäden aufweist oder defekt
ist, dann dürfen Sie es nicht
betreiben.

▶ Halten Sie das Netzteil, seine
Einzelteile und das Verpa-
ckungsmaterial von Kindern
fern.

▶ Schließen Sie das Netzteil
nur an, wenn die Netzspan-
nung der Steckdose mit der
Angabe auf dem Typenschild
übereinstimmt.

▶ Schließen Sie das Netzteil
nur an eine gut zugängliche
Steckdose an, damit Sie das
Netzteil bei einem Störfall
schnell vom Stromnetz tren-
nen können.

▶ Das Netzteil erwärmt sich
während des Betriebs. De-
cken Sie das Netzteil nicht mit
Gegenständen ab und sorgen
Sie für eine ausreichende Be-
lüftung.

▶ Das äußere Anschlusskabel
des Netzteils kann nicht
ersetzt werden. Wenn das
Anschlusskabel beschädigt
ist, dann müssen Sie das
Netzteil entsorgen.

1.4 -- Sicherheit/
Vorschriften

Beachten Sie folgende Hin-
weise, wenn Arbeiten am
Schaltkasten des Wärmeerzeu-
gers notwendig sind:

1.4.1 Lebensgefahr durch
Stromschlag

Wenn Sie spannungsführende
Komponenten berühren, dann
besteht Lebensgefahr durch
Stromschlag.
Bevor Sie am Produkt arbeiten:
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▶ Ziehen Sie den Netzstecker.
▶ Oder schalten Sie das Pro-

dukt spannungsfrei, indem
Sie alle Stromversorgun-
gen abschalten (elektrische
Trennvorrichtung mit min-
destens 3 mm Kontaktöff-
nung, z. B. Sicherung oder
Leitungsschutzschalter).

▶ Sichern Sie gegen Wiederein-
schalten.

▶ Warten Sie mindestens 3 min,
bis sich die Kondensatoren
entladen haben.

▶ Prüfen Sie auf Spannungs-
freiheit.

1.4.2 Risiko eines
Sachschadens durch
Frost

▶ Installieren Sie das Produkt
nicht in frostgefährdeten Räu-
men.

1.4.3 Risiko eines
Sachschadens durch
ungeeignetes Werkzeug

▶ Verwenden Sie fachgerechtes
Werkzeug.

1.4.4 Vorschriften (Richtlinien,
Gesetze, Normen)

▶ Beachten Sie die nationalen
Vorschriften, Normen, Richt-
linien, Verordnungen und Ge-
setze.
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2 Hinweise zur
Dokumentation

2.1 Mitgeltende Unterlagen
beachten

▶ Beachten Sie unbedingt alle Betriebs-
und Installationsanleitungen, die Kom-
ponenten der Anlage beiliegen.

▶ Beachten Sie die landesspezifischen
Hinweise im Anhang Country Specifics.

2.2 Unterlagen aufbewahren

▶ Geben Sie diese Anleitung sowie alle
mitgeltenden Unterlagen an den An-
lagenbetreiber weiter.

2.3 Gültigkeit der Anleitung

Diese Anleitung gilt ausschließlich für:

Produkt Artikelnummer Teilenummer
Gateway

VR 940f 8000015458 8000015501

3 Produktbeschreibung

3.1 CE-Kennzeichnung

 
Mit der CE-Kennzeichnung wird dokumen-
tiert, dass die Produkte gemäß der Konfor-
mitätserklärung die grundlegenden Anfor-
derungen der einschlägigen Richtlinien er-
füllen.

Hiermit erklärt der Hersteller, dass der in
der vorliegenden Anleitung beschriebene
Funkanlagentyp der Richtlinie 2014/53/EU
entspricht. Der vollständige Text der
EU-Konformitätserklärung ist unter der
folgenden Internetadresse verfügbar:
http://www.vaillant-group.com/doc/doc-
radio-equipment-directive/.

3.2 Recycling und Entsorgung

Wenn das Produkt mit diesem Zei-
chen gekennzeichnet ist, dann gehört es
nach Ablauf der Nutzungsdauer nicht in
den Hausmüll.

▶ Geben Sie stattdessen das Produkt an
einem Sammelpunkt für das Recycling
von Elektro- oder Elektronik-Altgeräten
ab.

Weitere Informationen, wo Sie Elektro-
und Elektronik-Altgeräte abgeben können,
erhalten Sie bei Stadt- oder Gemeindever-
waltungen oder bei Müllentsorgungsbetrie-
ben.

3.3 Symbole auf dem Typenschild

Symbol Bedeutung

Schutzklasse III

3.4 Symbole auf dem Typenschild
des Netzteils

Symbol Bedeutung

Schutzklasse II

Verwendung nur in Innen-
räumen

Polarität des Kleinspan-
nungssteckers

4 Installation und Einrichten
einer Internetverbindung

4.1 Montage- und
Installationsvoraussetzungen
prüfen

▶ Prüfen Sie:
– WLAN-Signal vorhanden
– Routing und Sicherheitsparameter

im IP-Netzwerk: Ports 80, 123 und
443 freigegeben für ausgehende
Verbindungen

– Dynamische IP-Adressierung
(DHCP) verfügbar
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– Montageort und Verkabelung des
Wi-Fi Gateways mit dem Wärme-
erzeuger ist nicht öffentlich zugäng-
lich

– Internetanschluss für dauerhafte In-
ternetkommunikation vorhanden

– WLAN-Router verfügt über eine akti-
vierte Firewall

– WLAN-Netzwerk ist verschlüsselt,
siehe Technische Daten

– ggf. eBUS-Leitung zugänglich
– ggf. freie Steckdose vorhanden

4.2 Installationsschritte beachten

1. Installieren Sie das Produkt, wie im
Anhang „Figures‟ beschrieben.

2. Stellen Sie sicher, dass alle weiteren
Systemkomponenten, wie z. B. Reg-
ler, in Betrieb sind, wenn Sie das Wi-
Fi Internetmodul einschalten.

Bedingung: Sie wollen das Produkt mit dem Internet
verbinden.

▶ Halten Sie die Taste neben der LED
drei bis zehn Sekunden lang gedrückt.
◁ Das Produkt befindet sich nun für

15 Minuten im Koppelmodus.
▶ Für weitere Anweisungen folgen Sie der

myVAILLANT App.

4.3 Bedeutung der Leuchtdiode
(LED)

LED Status Bedeutung

grün blinkend Das Produkt startet.

blau schnell blin-
kend

Das Produkt befin-
det sich im WLAN-
Koppelmodus.

blau leuchtend Das Produkt ist
mit dem Internet
verbunden und
betriebsbereit.

grün leuchtend Das Produkt ist
betriebsbereit, aber
nicht mit dem Inter-
net verbunden.

*) Diese Funktion ist nicht in allen Ländern
verfügbar.

LED Status Bedeutung

blau blinkend Softwareaktualisie-
rung des Produkts
wird ausgeführt.

orange langsam
blinkend

Das Produkt befin-
det sich im Raum-
thermostat-Kop-
pelmodus*.

rot leuchtend Internetverbindung
wurde getrennt/
Fehler.

lila 3-mal blin-
kend

Das Produkt wird
über die Ap-
ple Home App
identifiziert.

*) Diese Funktion ist nicht in allen Ländern
verfügbar.

4.4 Datenschutz und Verbindung
des Wi-Fi-Gateways mit dem
Internet sowie Smart Home
Lösungen von Drittanbietern

Für weiterführende Informationen zum
Produkt und zum System können Sie die
folgende Internetseite aufrufen:

– www.myvaillant.com

Den vollen Funktionsumfang des Produkts
können Sie nur mit der myVAILLANT App
nutzen. Für die Installation der App müs-
sen Sie die AGB und Datenschutzbestim-
mungen akzeptieren.

Wenn Sie das Produkt mit dem Internet
verbinden, ohne die myVAILLANT App zu
nutzen, dann sendet das Produkt automa-
tisch die folgenden technischen Daten an
den Server des Herstellers:

– Daten zum Produkt (Serialnummer,
Gerätetyp, Geräte-ID etc.)

– Daten zur Firmware (Firmwareversion,
Updatestatus etc.)

– Daten zum Netzwerk (IP-Adresse,
MAC-Adresse etc.)

Diese Daten werden aussschließlich zur
Bereitstellung von erforderlichen Firmwa-
reupdates verwendet. Detaillierte Informa-
tionen zur Datenverarbeitung finden Sie in
den Datenschutzbestimmungen auf:
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– privacy.myvaillant.com

Eine Internetverbindung ist Vorausset-
zung, um das Produkt mit einigen Smart
Home Lösungen von Drittanbietern zu ver-
binden. Eine Liste der Partner finden Sie
auf:

– privacy.myvaillant.com

Scannen Sie den QR-Code, um die Inter-
netseite direkt aufzurufen:

Bei einer Nutzung des Produkts mit Smart
Home Lösungen von Drittanbietern gel-
ten auch die AGB und Datenschutzbestim-
mungen der Drittanbieter, hinsichtlich der
Sammlung und Verarbeitung ihrer Daten.
Der Hersteller des Produkts hat darauf kei-
nen Einfluss und übernimmt dafür keine
Verantwortung.

Weitere Informationen zur Nutzung des
Produkts mit Apple Geräten:

Die Kommunikation zwischen iPhone,
iPad, Apple Watch, HomePod, HomePod
mini oder Mac und dem HomeKit-kompati-
blem myVaillant connect wird durch Home-
Kit-Technologie geschützt.

Die Verwendung des Works with Apple-
Abzeichens bedeutet, dass das Produkt so
entwickelt wurde, dass es mit der im Ab-
zeichen genannten Technologie funktio-
niert, und dass es vom Entwickler zertifi-
ziert wurde, die Leistungsstandards von
Apple zu erfüllen. Apple ist nicht verant-
wortlich für den Betrieb des Produkts oder
seine Konformität mit Sicherheits- und Re-
gulierungsstandards.

Apple, Apple Home, Apple Watch, Home-
Kit, HomePod, HomePod mini, iPad, iPad
Air, iPhone und tvOS sind Marken von Ap-
ple Inc., eingetragen in den USA und an-
deren Ländern und Regionen.

4.5 Lizenzen abfragen

Dieses Produkt enthält Free and Open
Source Software. Die entsprechenden
Lizenzinformationen sind auf dem Wi-Fi
Gateway gespeichert und können mit Hilfe
der myVAILLANT App angezeigt werden.

Den Quellcode können Sie gegen eine Be-
arbeitungsgebühr unter folgender Adresse
anfordern:

opensource@myvaillant.com

Dieses Angebot gilt drei Jahre ab dem
Kaufdatum, bzw. mindestens für den Zeit-
raum, in dem wir Support für das Wi-Fi
Gateway anbieten.

5 Reparatur

5.1 Anschlusskabel austauschen

▶ Wenn Sie das Anschlusskabel austau-
schen, dann verwenden Sie ausschließ-
lich das original Anschlusskabel vom
Hersteller (Artikelnummer 0020299966
oder 0020299967).

5.2 Netzteil austauschen

▶ Wenn Sie das Netzteil austauschen,
dann verwenden Sie ausschließlich
das original Netzteil vom Hersteller
(Artikelnummer 0020292010 oder
0020292011).

6 Außerbetriebnahme

1. Deaktivieren Sie das Produkt in der
myVAILLANT App.

2. Setzen Sie das Produkt auf die
Werkseinstellungen zurück, indem Sie
die Taste neben der LED mindestens
10 Sekunden lang gedrückt halten.
◁ Die LED geht aus, sobald der

Rücksetzvorgang startet.
◁ Ihre Informationen und Einstellun-

gen werden gelöscht.
3. Nehmen Sie das Produkt außer Be-

trieb.
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7 Kundendienst

Die Kontaktdaten unseres Kundendiensts
finden Sie auf der Rückseite, im Anhang
oder auf unserer Website.

Keine Software ist perfekt, deshalb arbei-
ten wir für Sie stetig an weiteren Verbes-
serungen. Wenn Sie Hinweise auf eine
Schwachstelle oder Sicherheitslücke fin-
den, bitten wir um Nachricht an:

secure@myvaillant.com

8 Technische Daten

Technische Daten Wi-Fi Gateway
Bemessungsspannung 5 … 24 V

Anforderung an die
Spannungsversorgung *

ES1 oder PS1
gemäß IEC
62368-1

Durchschnittliche
Leistungsaufnahme

3 W

Funkfrequenzbänder 868,0 –
868,6 MHz, 869,4
– 869,65 MHz

Funkfrequenzband
WLAN

2,4 GHz

Funkfrequenzleistung
bei 868,0 – 868,6 MHz
(e.r.p. max.)

6,6 dBm

Funkfrequenzleistung
bei 869,4 – 869,65 MHz
(e.r.p. max.)

6,9 dBm

Funkfrequenzleistung
WLAN (e.r.p. max.)

17,5 dBm

Kanäle WLAN 1 – 13

WLAN-Verschlüsselung WPA2-PSK,
WPA3 personal

IP-Zuweisung DHCP

Maximale Umgebungs-
temperatur

50 ℃

Kleinspannungsleitung
(Busleitung) – Quer-
schnitt

≥ 0,75 mm²

Höhe 96 mm

Breite 122 mm

Tiefe 36 mm

Schutzart IP 21

Schutzklasse III

Zulässiger
Verschmutzungsgrad
der Umgebung

2

Hinweis
* gilt für den Einsatz mit Anschluss-
kabel für den direkten Anschluss
an den Wärmeerzeuger.

Technische Daten Steckernetzteil
Bemessungsspannung 120 … 230 VAC

Bemessungsstrom 0,3 A

Ausgangsgleichspan-
nung

5 V

Ausgangsgleichstrom
max.

1 A

Netzfrequenz 50/60 Hz

Schutzart IP 20

Schutzklasse II

Zulässiger
Verschmutzungsgrad
der Umgebung

2
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Istruzioni per
l'installazione

1 Sicurezza

1.1 Uso previsto

Tuttavia, in caso di utilizzo inap-
propriato o non conforme alle
disposizioni il prodotto e altri
beni possono essere danneg-
giati.

Il prodotto serve a comandare
il vostro impianto di riscalda-
mento. Il gateway Wi-Fi è colle-
gato al router tramite WLAN e
stabilisce una connessione tra
l'impianto di riscaldamento e In-
ternet.

L'uso previsto comprende:

– Il rispetto delle istruzioni per
l'uso, l'installazione e la ma-
nutenzione del prodotto e di
tutti gli altri componenti del-
l'impianto

– L'installazione e il montaggio
nel rispetto dell'omologazione
dei prodotti e del sistema

– Il rispetto di tutti i requisiti
di controllo e manutenzione
riportate nei manuali.

L'uso previsto comprende inol-
tre l'installazione secondo il tipo
di protezione IP.

Questo prodotto può essere
utilizzato da bambini di età
pari e superiore agli 8 anni e
da persone con ridotte capa-

cità fisiche, sensoriali o men-
tali o senza esperienza e cono-
scenza, a patto che vengano
sorvegliati o istruiti sull'utilizzo
del prodotto in sicurezza e che
capiscano i pericoli connessi
all'utilizzo del prodotto. I bam-
bini non devono giocare con il
prodotto. La pulizia e la manu-
tenzione effettuabile dall'utente
non vanno eseguite da bambini
senza sorveglianza.

L'utilizzo del prodotto con un
cavo di collegamento diverso ri-
spetto a quello in dotazione o
a quello per il collegamento di-
retto con il generatore termico
non è conforme alle disposi-
zioni.

Qualsiasi utilizzo diverso da
quello descritto nelle presenti
istruzioni o un utilizzo che vada
oltre quanto sopra descritto è
da considerarsi improprio. È im-
proprio anche qualsiasi utilizzo
commerciale e industriale di-
retto.
Attenzione!
Ogni impiego improprio non è
ammesso.
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1.2 Pericolo a causa di un
utilizzo errato

A seguito di un comando errato
è possibile mettere a rischio se
stessi e altre persone e causare
danni materiali.
▶ Leggere attentamente que-

ste istruzioni e tutta la docu-
mentazione complementare,
in particolare il capitolo "Sicu-
rezza" e le avvertenze.

▶ In qualità di utente, eseguire
solo le attività spiegate nelle
presenti istruzioni per l'uso e
non contraddistinte dal sim-
bolo .

1.3 Avvertenze di sicurezza
gruppo alimentazione

Condizione: Il prodotto viene
installato con l'alimentatore
fornito in dotazione.

▶ Utilizzare il gruppo alimenta-
zione solo negli interni.

▶ Non azionare il gruppo ali-
mentazione in zone umide o
sotto la pioggia.

▶ Se il gruppo alimentazione
presenta danni visibili o è di-
fettoso, non bisogna azio-
narlo.

▶ Tenere il gruppo alimenta-
zione, i relativi ricambi ed il
materiale d'imballaggio lon-
tano dalla portata dei bam-
bini.

▶ Collegare il gruppo alimenta-
zione solo se la tensione di
rete della presa coincide con
le indicazioni sulla targhetta di
identificazione.

▶ Collegare il gruppo alimen-
tazione solo ad una presa
ben accessibile, affinché il
gruppo stesso in caso di gua-
sto possa essere scollegato
rapidamente dalla rete elet-
trica.

▶ Il gruppo alimentazione si ri-
scalda durante il funziona-
mento. Non coprire il gruppo
alimentazione con oggetti e
provvedere ad una sufficiente
ventilazione.

▶ Il cavo di collegamento
esterno del gruppo alimen-
tazione non può essere so-
stituito. Se il cavo di colle-
gamento è danneggiato,
occorre smaltire il gruppo
alimentazione.

1.4 -- Sicurezza/
Prescrizioni

Osservare le seguenti istru-
zioni se è necessario interve-
nire sulla scatola della scheda
comando del generatore di ca-
lore:
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1.4.1 Pericolo di morte per
folgorazione

Se si toccano componenti sotto
tensione, c'è pericolo di morte
per folgorazione.
Prima di eseguire lavori sul
prodotto:
▶ Estrarre la spina elettrica.
▶ Oppure togliere tensione al

prodotto disattivando tutte le
linee di alimentazione di cor-
rente (dispositivo elettrico di
separazione con un'apertura
di contatti di almeno 3 mm, ad
esempio fusibile o interruttore
automatico).

▶ Assicurarsi che non possa
essere reinserito.

▶ Attendere almeno 3 min., fino
a quando i condensatori non
si siano scaricati.

▶ Verificare l'assenza di ten-
sione.

1.4.2 Rischio di un danno
materiale causato dal
gelo

▶ Installare il prodotto solo in
ambienti non soggetti a gelo.

1.4.3 Rischio di danni materiali
a causa dell'uso di un
attrezzo non adatto

▶ Utilizzare un attrezzo adatto.

1.4.4 Norme (direttive, leggi,
prescrizioni)

▶ Attenersi alle norme, prescri-
zioni, direttive, regolamenti e
leggi nazionali vigenti.
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2 Avvertenze sulla
documentazione

2.1 Osservanza della
documentazione
complementare

▶ Attenersi tassativamente a tutti i ma-
nuali di servizio e installazione allegati
agli altri componenti dell'impianto.

▶ Attenersi alle avvertenze specifiche na-
zionali riportate nell'appendice Country
Specifics.

2.2 Conservazione della
documentazione

▶ Consegnare il presente manuale e tutta
la documentazione complementare
all'utilizzatore dell'impianto.

2.3 Validità delle istruzioni

Le presenti istruzioni valgono esclusiva-
mente per:

Prodotto Codice di arti-
colo

Numero ca-
tegorico ga-
teway

VR 940f 8000015458 8000015501

3 Descrizione del prodotto

3.1 Marcatura CE

 
Con la marcatura CE viene certificato che i
prodotti, conformemente alla dichiarazione
di conformità, soddisfano i requisiti fonda-
mentali delle direttive pertinenti in vigore.

Con la presente il produttore dichiara
che il tipo di impianto wireless descritto
nelle presenti istruzioni è conforme alla
Direttiva 2014/53/EU. Il testo completo
della dichiarazione di conformità UE è
disponibile al seguente indirizzo Internet:
http://www.vaillant-group.com/doc/doc-
radio-equipment-directive/.

3.2 Riciclaggio e smaltimento

Se il prodotto riporta questo contras-
segno, al termine della sua durata utile
esso non va smaltito con i rifiuti domestici.

▶ Consegnare invece il prodotto presso
un punto di raccolta per il riciclaggio di
apparecchi elettrici o elettronici.

Ulteriori informazioni sui centri di raccolta
degli apparecchi elettrici ed elettronici pos-
sono essere ottenute presso l'amministra-
zione della propria città o paese o presso
l'azienda di smaltimento dei rifiuti.

3.3 Simboli sulla targhetta del
modello

Simbolo Significato

Classe di protezione III

3.4 Simboli sulla targhetta di
identificazione del gruppo
alimentazione

Simbolo Significato

Classe di protezione II

Utilizzo solo in locali interni

Polarità della spina di bassa
tensione

4 Installazione
e configurazione di un
collegamento a Internet

4.1 Controllo dei presupposti per il
montaggio e l'installazione

▶ Controllare:
– Segnale WLAN presente
– Routing e parametri di sicurezza

nella rete IP: porte 80, 123 e 443 abi-
litate per le connessioni in uscita

– Indirizzo IP dinamico (DHCP) dispo-
nibile
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– Il luogo di installazione e il cablaggio
del gateway Wi-Fi con il generatore
di calore non è accessibile al pub-
blico

– Connessione a Internet presente per
comunicazione Internet costante

– Router WLAN disponibile tramite un
firewall attivato

– La rete WLAN è criptata, vedere dati
tecnici

– Eventuale cavo eBUS accessibile
– Eventuale presa libera presente

4.2 Prestare attenzione alle
operazioni di installazione

1. Installare il prodotto come descritto
nell'appendice „Figures‟.

2. Verificare che tutti gli altri componenti
dell'impianto, come ad esempio le
centraline, siano in funzione quando
si accende il modulo internet Wi-Fi.

Condizione: Si desidera connettere il prodotto ad
internet.

▶ Tenere premuto il tasto accanto al LED
da 3 a 10 secondi.
◁ Il prodotto ora si trova per 15 minuti

in modalità di accoppiamento.
▶ Per ulteriori istruzioni seguire l'app my-

VAILLANT.

4.3 Significato del diodo luminoso
(LED)

LED Stato Significato

verde lampeg-
giante

Il prodotto si avvia.

blu lampeg-
gia rapida-
mente

Il prodotto si trova
nella modalità di ac-
coppiamento WLAN.

blu acceso Il prodotto è con-
nesso ad Internet
ed operativo.

verde acceso Il prodotto è opera-
tivo, ma non è con-
nesso ad Internet.

*) Questa funzione non è disponibile in tutti i
paesi.

LED Stato Significato

blu lampeg-
giante

Viene eseguito l'ag-
giornamento soft-
ware del prodotto.

aran-
cione

lampeggia
lentamente

Il prodotto si trova
nella modalità di ac-
coppiamento del ter-
mostato ambiente*.

rossa acceso La connessione In-
ternet è stata stac-
cata / errore.

lilla lampeggia
3 volte

Il prodotto viene
identificato tramite
l'app Apple Home.

*) Questa funzione non è disponibile in tutti i
paesi.

4.4 Protezione dei dati e
connessione del gateway Wi-Fi
con Internet nonché soluzioni
Smart Home di terze parti

Per informazioni dettagliate sul prodotto
e sul sistema, è possibile richiamare la
seguente pagina Internet:

– www.myvaillant.com

La piena funzionalità del prodotto può es-
sere sfruttata solo con l'app myVAILLANT.
Per l'installazione dell'app occorre accet-
tare le condizioni generali di contratto e
l'informativa sulla privacy.

Quando si connette il prodotto ad Inter-
net, senza utilizzare l'app myVAILLANT, il
prodotto trasmette automaticamente i se-
guenti dati tecnici al server del Produttore:

– Dati sul prodotto (numero di serie, mo-
dello di apparecchio, ID apparecchio,
ecc.)

– Dati sul firmware (versione firmware,
stato di aggiornamento ecc.)

– Dati sulla rete (indirizzo IP, indirizzo
MAC ecc.)

Questi dati vengono utilizzati esclusiva-
mente per mettere a disposizione gli ag-
giornamenti del firmware necessari. Per
eventuali informazioni dettagliate sull'ela-
borazione dei dati, consultare l'informativa
sulla privacy:
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– privacy.myvaillant.com

Il collegamento a Internet è il presupposto
per connettere il prodotto con alcune solu-
zioni Smart Home di terze parti. Qui di se-
guito è riportato un elenco dei partner:

– privacy.myvaillant.com

Scansionare il codice QR per richiamare
direttamente la pagina Internet:

In caso di impiego del prodotto con solu-
zioni Smart Home di terze parti, valgono
anche le condizioni generali di contratto e
l'informativa sulla privacy delle terze parti
in riferimento alla raccolta e all'elabora-
zione dei dati. Il produttore del prodotto
non influisce in alcun modo su ciò e non si
assume alcuna responsabilità.

Ulteriori informazioni sull'utilizzo del pro-
dotto con dispositivi Apple:

La comunicazione tra iPhone, iPad, Apple
Watch, HomePod, HomePod mini o Mac e
myVaillant connect compatibile con Home-
Kit è protetta dalla tecnologia HomeKit.

L'utilizzo della dicitura Works with Apple
significa che il prodotto è stato sviluppato
affinché funzioni con la tecnologia ripor-
tata nella dicitura stessa e che è stato cer-
tificato dallo sviluppatore per soddisfare
le norme sulle prestazioni di Apple. Apple
non è responsabile per il funzionamento
del prodotto o la sua conformità con stan-
dard di sicurezza e regolamentazione.

Apple, Apple Home, Apple Watch, Home-
Kit, HomePod, HomePod mini, iPad, iPad
Air, iPhone e tvOS sono marchi di Apple
Inc., registrati negli USA e in altri paesi e
regioni.

4.5 Richiesta licenze

Questo prodotto contiene software Free
and Open Source. Le relative informazioni
sulla licenza sono memorizzate sul ga-
teway Wi-Fi e possono essere visualizzate
con l'app myVAILLANT.

Il codice sorgente può essere richiesto al
seguente indirizzo dietro pagamento di
una commissione:

opensource@myvaillant.com

Questa offerta è valida per tre anni dalla
data di acquisto, o almeno per il periodo
durante il quale offriamo supporto per il
gateway Wi-Fi.

5 Riparazione

5.1 Sostituzione del cavo di
collegamento

▶ Se si sostituisce il cavo di collega-
mento, utilizzare esclusivamente quello
originale del costruttore (codice articolo
0020299966 o 0020299967).

5.2 Sostituzione del gruppo
alimentazione

▶ Se si sostituisce il gruppo alimenta-
zione, utilizzare esclusivamente quello
originale del costruttore (codice articolo
0020292010 o 0020292011).

6 Messa fuori servizio

1. Disattivare il prodotto nell'app my-
VAILLANT.

2. Resettare il prodotto alle impostazioni
di fabbrica, tenendo premuto il tasto
accanto al LED per almeno 10 se-
condi.
◁ Il LED si spegne non appena si

avvia il reset.
◁ Le informazioni e le impostazioni

vengono cancellate.
3. Disattivare il prodotto.
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7 Servizio assistenza tecnica

I dati di contatto del nostro Servizio Assi-
stenza sono riportati sul retro, in appen-
dice o nel nostro sito web.

Nessun software è perfetto, pertanto lavo-
riamo costantemente per voi per apportare
miglioramenti. Se avete segnalazioni rela-
tive ad un punto vulnerabile o a problemi
di sicurezza, scrivete a:

secure@myvaillant.com

8 Dati tecnici

Dati tecnici del gateway Wi-Fi
Tensione misurata 5 … 24 V

Richiesta di alimenta-
zione di tensione *

ES1 o PS1
secondo IEC
62368-1

Assorbimento di po-
tenza medio

3 W

Bande di radiofre-
quenza

868,0 –
868,6 MHz, 869,4
– 869,65 MHz

Banda di radiofre-
quenza WLAN

2,4 GHz

Potenza di
radiofrequenza a
868,0 – 868,6 MHz (e.r.p.
max)

6,6 dBm

Potenza di
radiofrequenza a
869,4 – 869,65 MHz
(e.r.p. max)

6,9 dBm

Potenza di radiofre-
quenza WLAN (e.r.p.
max.)

17,5 dBm

Canali WLAN 1 – 13

Crittografia WLAN WPA2-PSK,
WPA3 personal

Assegnazione dell'IP DHCP

Massima temperatura
ambiente

50 ℃

Conduttore di bassa
tensione (cavo del bus)
– sezione

≥ 0,75 mm²

Altezza 96 mm

Larghezza 122 mm

Profondità 36 mm

Tipo di protezione IP 21

Classe di protezione III

Grado di inquinamento
ammesso dell'ambiente

2

Avvertenza
* vale per l'impiego con il cavo di
collegamento per il collegamento
diretto al generatore di calore.

Dati tecnici gruppo alimentazione a
spina
Tensione misurata 120 … 230 VAC

Corrente misurata 0,3 A

Tensione continua in
uscita

5 V

Corrente continua in
uscita max.

1 A

Frequenza di rete 50/60 Hz

Tipo di protezione IP 20

Classe di protezione II

Grado di inquinamento
ammesso dell'ambiente

2
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Figures

1 Installation
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